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OnekcaHdp KoesaneHko

YmaHcbkuli OepxkagHul nedazoeiyHul yHieepcumem
imeHi MNMasna TuduHu

M. YmaHb (YKpaiHa)

NOCNIAOBHICTb BUBYEHHA AINOBOI AHFHII?IC[:KOII' MOBMU (BE) TA
navoBu AnA CNEUIANbHUX LINEWU (ESP)

AHomauisi. [JocnidxeHHs1 posensidae rnpobnemy eubopy cmpameaili
Ons suknadaHHs makux OucuyursiiH K aHenilicbka moea 3a rnpogheciiHum
CriifikygsaHHsIM (aHanilicbka moea Ois1 crieyianbHux uinet), dinosa aHenilcbka
Moea ma 3aecanbHUl KypC aHanilicbkoi Mo8U (KypC 3az2asibHOI aHanilicbKol
mosu). [onosHy yeaecy 30cepedxeHO Ha adekgamHili ma o06rpyHmosaHil
nocnidoeHocmi 8UBYEHHST  UUX Kypcie 8 yHieepcumemax, Kornedxax ma
npogeciiHo-mexHidHux  ydunuwax. OnucaHo ymosu rocsidogHocmi  ix
8uBYeHHS ma noedHaHHsA. 3asHayeHi abconomdi ma eapiamugHi O3HaKu
aHeniticbkol Mosu npoghbeciliHo2o crinkysaHHs Ors Kpawjo20 YCc8iOOMIIeHHS
ocobrniuseocmel ujei ducyuniiHu ma ycriwHoz2o0 ii eUKnadaHHs.

Knrovoei cnoea: nidmosa, npogpeciliHe  cninkysaHHs,  dirloea
aHeniticeka

Abstract The research deals with the issue of the choice of strategies
for teaching English for Specific Purposes, Business English as well as
General English. The focus is the proper well-grounded succession of teaching
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these English courses at universities, colleges and vocational schools.
Conditions for their succession or/and consolidation are described. The
absolute and invariant features of ESP are specified.for better awareness of
the nature of the course and its effective teaching.

Key words: ESP, Business English, General English

MpakTnyHe, edekTMBHE Ta NpodeciiHe BUKOPUCTAHHSA iHO3EMHOT MOBM
nepenbavae He MexaHiuHe 306inblLUEHHs TPUBAsOCTi BUBYEHHS L€l MOBK, Ta
BUAINEHHS GinbLUOT KINbKOCTI 3aHsTb, | HABiTb HE BEPTUKANIbHE BUBYEHHS MOBU
Bif noyaTkoBoro piBHA A1 go Bucot piBHa C1 ym C2. Baromoto nepegymoBoOrO
HaBYaHHA e(EKTVBHIN KOMYHiKauii € BUKOPUCTaHHSA y Ha4varbHOMY MNpOLeECi
NigpPyYHUKIB YM HaByYanbHO mMeToanyHux komnnekcis (HMK) He nuwe pisHmx
piBHIB, ane 1 pi3HOro cnpsmyBaHHA. [na BceBiYHOI NigroToBKM CTyaeHTa cnig
BioOMpaTn Ta nNoeAHyBaTUM BUBYEHHS 3aranbHoi moBu (GE), moBu gns
ginosoro cninkysaHHsa (BE) Ta moBM ans cneudianbHux uinem / moBu 3a
npodecinHnM crnpsamyBaHHAM (ESP).

MoBcTae HeODOXiAHICTb YiTKO PO3MEXOBYBATU MPU BUBYEHHI aHIMINCLKOT
moen GE, BE, T1a ESP. BuBYeHHs 3aranbHOi MOBM cCnpsiMoBaHa Ha
KOMYHiKaLilo y 34e6inblworo HedopManbHUX CUTYaUiSX; YHaCHUKM CMiNKyBaHHS
He BUMKOHYIOTb CIy>X00BUX ODOB'A3KIB i 34e0inbLIoro € Apy3siMu, 3HaNOMUMM,
poanyamm.

MoBa pgns cneuianbHMx Uinen ©6as3yeTbCA Ha MOBHUX 3acobax
XapakTepHux Ona  BWAIB  AiAMbHOCTI, XapakTepHWX AOns  KOHKPETHOI
nNpodecinHoi cdepn un gucumnniHn. 3rigHo A0 MonoXeHb XaT4diHCOHa Ta
Bartepca: «kESP — ue nigxig 4s metoa 0o BMKNagaHHS MOBW, NPy SKOMY BCi
pilleHHs LWoao 3MmicTy Ta meTody 6asyloTbCa Ha NpUYMHaxX CTyAeHTa, sKi
CMOHYKaloTb MOro 40 onaHyBaHHs MoBoto» [1, c¢. 12]. Oyani-EBaHc Ta CeHT
IbxoH mogudpikyBanu BusHaveHHst ESP Ta Buginunu abcontoTHi Ta BapiaTUBHI
XapaKTePUCTUKM.

Ab6contoTHi o3Hakn ESP:

1) BignoBigHicTb cneyundiyHnm notTpebam BUBYAKOYOrO;

2) 3any4eHHst METOAMKM Ta BUAIB OisNbHOCTI Tiel ANCUUNIIHK, Ky BOHA
0o6cnyroBye;

3) CKOHUEHTPOBAHICTb Ha TMX MOBHMX 3acobax (rpamaTu4HuX,
NEKCUYHUX, (POHETUYHMX, CTUNICTUYHUX), HaBMYKaX, ANCKYPCI Ta XaHpax, sKi
afileKBaTHi Lin JisnbHOCTI.

BapiaTtusHi o3Haku ESP — ue

1) KOHCTpytoBaHHS y BIiONOBIOHOCTI A0 KOHKPETHOI AUCLMNMIHWM 4
ONCUUNIIiH;

2) BUKOPUCTaAHHS 3a NEBHMUX HaBYallbHUX YMOB METOOUKM BigMiHHOI Bif
Ti€l, IKa 3aCTOCOBYETLCH NPU BUBYEHHI 3aranbHOI MOBY;

3) Mpu3HayeHHs Ons OOPOCNMX Ha PiBHI BMLLOI LUKOMW, B CUTyaLisx
npodecinHoi podoTtun, abo 6e3 BigpuBY Big BUPOOHMLUTBA;

4) Bncokui piBeHb ctygeHTiB (B1- C1);
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5) 3acBO€EHHSA 6a30BMX MOBHMX 3HaHb, XOM LS puca XapakTepHa nuile
AnNs noyaTkKiBLiB.

ESP 6auntbcs GinbLUicTio METOAMCTIB NULLE SIK METOS, @ HE NPOAYKT, UM
cneundivHUn TMN HaBYanNbHUX MaTtepianis [2].

AHrnincbka ons AinoBoro CnifkyBaHHA CTOITb Aello OKpemo Big MOBWU
ans ocobnuenx uinen. BE posrnsgaeTtbcs B koHTekcTi ESP, nmoainsitoum ix
O3HaKM Ta enemeHTn BuBYeHHA. O.B. TapHOMONbCLKUIA, PO3BMBAKOYY
NOHATIMHMI anapaT MOBW AN OiNOBOro ChifikyBaHHA, BCe X BUAINSAE AifoBy
MOBY 3 MOMIX iHLUMX MOB Ansi ocobnmeux winen. BiH nanonsarae, wo BE cnig
po3rnsgatM K CaMOCTiHE siBULWLE, a He SK OAWH 3 uinoro psgy nigmos
cneuianbHocTten [1, ¢. 10]. M. Ennic ta C. [IXOHCOH, BBaxatouu, wo BE €
ogHum 3 ESP, Bce X BUPIi3HAIOTL AinoBy MOBY 3 MoMixX iHWnX ESP Ttomy, wo
BOHa NoegHye cneumdiyHMin 3MicT (BiANOBIOHO OO0 KOHKPETHOI npodyeciiHol
chepn uM ranysi NpoMMCNOBOCTI) Ta 3aranbHOro 3Mmicty (BIQHOCHO [0
3aranbHUX MOBIEHHEBMX BMiHb edeKTMBHOI koMyHikauii). LLlo6 nogonatun ue
npoTupivya, psa MeToauCTiB BUAINAIOTb BnacHe AiNOBY aHrniicbky MOBY
(BEP) Ta ginosy anrninceky Moy (BE). Axkwo BEP Bce x MoxHa BBaxaTu
ogHieto 3 ESP, To B Uinomy ginosa MoBa OXOMMOE BCi cdhepu: 3aranbHy MOBY,
BflacHe MOBY OS5 OiNOBOro CniflkyBaHHA Ta MOBMW OMs crieuianbHUX Uinen.
O.b. TapHanonbCbkuiA CTBEPOXXYE, LLO BCi 3aco0u, SKi € Yy pPO3NOpPsiAXKEHHI
3aranbHOi MOBU, abo BXE BMKOPUCTOBYIOTLCS, ab0 NMOTEHUINHO MOXYTb OyTn
BMKOPUCTaHI Y AiNOBiM aHrMINCbKi MOBI, TOBTO NOTEHLIHO OCTaHHIA NOKpUBaEe
nepwwn [1, c. 17].

BesymMoBHO HeobxigHO npwu BUKMNAdaHHi iHO3eMHOI MOBM Yy BULi,
TexHikymy, MTY pobpe ycsigomnioBatv Ta pPoO3MEXOBYBATWU 3arafibHy MOBY,
MOBY ANS [iNOBOro ChifikyBaHHA Ta MOBY ANdA cneuianbHWX LUinen ans ix
edeKTMBHOrO MOEAHAHHS Ta 3acTocyBaHHA. Ham 6auutbecs, wWwo npu
BMKIaJaHHi MOBU B MeXax AyXe KOPOTKOro Yu iHTEHCUBHOIO Kypcy MOXNuBe
HaBiTb X opraHiyHe noegHaHHA. Haw gocsig cBigunTb, WO Npu 3aranbHOMY
BWCOKOMY pPiBHi B OKpPeMii rpyni Y HaBiTb AEKISIbKOX rpynax gonycTUMMM 4um
OaxaHuM Moxe OyTn BUIyYEHHs BMBYEHHS1 3aranbHoi moBu (GE) 3apagwm
36inbleHHs1 TpmBanocTi kypciB English for Specific Purposes Tta npu notpebi
Business English. B pesynbTaTi LbOro crnocrepiractbCsi JOCArHEHHS BUCOKOrO
piBHA  @HrMOMOBHOIO  MPOMECIiNHOro  chifikyBaHHA Ta  Oinbll  BUCOKY
BMOTMBOBAHICTb Ta TOTOBHICTb [0 BWKOHaHHA MpodecinHux o60B’A3kiB B
Cy4acCHMX yMOBaXx.

3a iHWnMx ymoB, a came, SIKLWIO Kypc iHO3eMHOI MOBW € TpuBanum Ta
'PYHTOBHUM, a piBeHb CTyAeHTiB cepegHiM abo Hu3bkum, 6GaxaHo
po3mexyBaTu Ui Kypcu Ta JoTpuMmyBaTUCA [OUiINbHOI MOCNIAOBHOCTI iX
MOCTYNOBOro BMBYEHHA. B GinblIOCTi BMNagkiB, MaruM Ha yBasi 3BUYaAWHI
YMOBW Ta cepefHii piBeHb CTYAEHTIB, AOLUINbLHO MNOYMHATKY i3 3aranbHOI MOBU
(GE), wo6 Hapani 3giincHMTK nepexia 4o MOBW AifTOBOrO ChifikyBaHHS, SIKLLO Lie
CTYOEHTW 3aranbHOro €EKOHOMIYHOro nmnpodinto. 3aBepllyBaTM HaBYaHHSA
iHO3eMHiIn MoBi noTpibHO nigMoBoO Ana  cneuianbHux uinen (ESP)/
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aHrnincLKkol MOBOK 3a npodpeciiHuM  cnpsimyBaHHAM. CTyAeHTIB  iHWNX
npodpecin cnig Ha gpyromy etani Hag4yaTu ESP, a Bxe notim BE [3].

MpuHarigHO 3a3HauMMO, WO BM3HAYEHHS 3MICTY Ta nNiAroToBka [0
BuknagaHHa kypcy ESP noBuHHa o60B’A3koBO nepepbavaTv r'pyHTOBHE
BMBYEHHSI KOHKpPEeTHMX notpeb manbyTHiX creuianictiB y npodecinHomMy
CMifKyBaHHi, peTenbHMn Niabip NEeKCMYHMX OAWHWLbL Afsi akTUBHOIO Ta
MacvBHOIO  CITOBHMKIB,  KOHCTPYIOBAHHA  KOHKPETHUX  HaBMYOK Ta
KOMMETEHTHOCTEN. laeanbHUM BUKNagademM Kypcy aHrnincbkol MOBKM  3a
nNpodecinHnmM  cnpsMyBaHHsIM ~ 0aunTbCst  cneujanict B 000X  ranyssax:
BMKINadaHHi aHrmiiCbKoi MOBM Ta BiANOBIAHIN NPOMECINHIN Y HAYKOBIN cdepi,
abo X ue moxe OyTu ekcrnepT y BiANOBiAHIN npodeciviHii cdepi 3 BUCOKUM
piBHEM BOMOAIHHA MOBOK Ta ©6a30BUMM MeTOaUYHMMWU HaBudkamu. Lis
TeHaeHUis B6GayvaeTbca OGinbLIICTIO CTyAeHTIB Haa3BuvarMHoO 6GaxaHow Ta
NPOrpecuBHOI0.
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OneHa KoemyH
HaujoHanbHul asiaujtiHul yHieepcumem
M. Kuie (YkpaiHa)

MOHITOPUHI ABANTALYI CYB’EKTIB OCBITHBOIO MPOLIECY Y BULLIW
LUKOJI AO POBOTU | HABYAHHA B YMOBAX NAHAEMII COVID-19

AHomauisa: naHOemis COVID-19 cmana 6uknukom, sKuli 3ymosue
HeobXxidHicmb CmMpiMKO20 BHECEHHS 3MIH 8 Op2aHi3auito 0C8IMHbLO20 rpouecy
8 3aknadax euwoi oceimu. Bci y4acHUKU  OC8IMHbO20  ripouecy
(adminicmpamueHuli  riepcoHar, euknadayi, cmydeHmu) MosuHHi 6ynu
aldanmysamucsi 0o Hoeux ocg8imHix peanil. MoHimopuHe pieHsi adanmauil
Cripusimume BUOKPEMIIEHHIO Hedorikie Onsi iX YCYHEeHHS1 ma HaKOMUYeHHIO
no3umugHozo 9oceidy 01151 io20 MOWUPEHHS.

Knroyoei cnoea: naHoemis COVID-19, ennus, nepexid 0o ducmaHuiHux
¢opM Hag4YaHHS, MOHIMOPUHE.

Abstract: The COVID-19 pandemic was a challenge that necessitated
rapid changes in the organization of the educational process in higher
education institutions. All participants of the educational process
(administrative staff, teachers, students) had to adapt to new educational
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